Resume
Имя:  Михаил Ютилов
Адрес: Украина
Тел.: +38 050 182 98 25. 
e-mail: myutilov@gmail.com
Образование:  высшее, химик-технолог
Степень: Магистр (1992 – Донецкий Государственный Технический Университет)
Стажировки: 
- 4 месяца в США ( Temple University) – защита и коммерциализация интеллектуальной собственности в науке и технике; патенты, лицензионные соглашения;

-  12 месяцев в Нидерландах ( стажер в Cargill Inc.): техническое управление на промышленном предприятии.
Желаемая должность: технический переводчик англо-русско-английский (удаленная работа)
Опыт англо-русско-английских технических переводов -  более 10 лет  в следующих, но не ограничиваясь ими, темах: 

- промышленное оборудование (химическое, металлургическое, нефтегазовое,  водоподготовка, заводы растительных масел,  и пр.), 

- производственные процессы (химические, металлургические, нефтегазовые, водоподготовка, заводы растительных масел, и пр.), 

- технико-коммерческие предложения на поставку промышленного оборудования
- промышленные строительные проекты, 

- наука и технология: химия, физика и родственные области,
- деловая переписка,

- контракты на поставку промышленного оборудования
- новости, экономика, политика и прочее.
Знание других языков:

Нидерландский –  понимаю прочитанное; 

Немецкий – понимаю прочитанное;

Французский - базовый
Русский – родной; Украинский – пишу и говорю;

Прочий опыт:   
Я работал в международных инженерных командах на промышленном строительстве.

Как инженер по продажам, я участвовал в международных  отраслевых выставках в Шанхае, Гуанчжоу, Амстердаме, Москве, Киеве, Ашхабаде.
(см. английский перевод этого резюме на следующей странице)

Resume
Name:  Mikhail Yutilov
Address:  Ukraine
Тел.: +38 050 182 98 25. 
e-mail: myutilov@gmail.com
Education:  Master of Chemical Engineering  from Donetsk National Technical University, 1992.
Trainings: 
- 4 months’ internship  in the US ( Temple University): protection and commercialization of intellectual property in science and engineering; patents, license agreements;

-  12 months’ training in Netherlands (Cargill Inc.): technical management at industrial plant.
Desired position:  Technical English- Russian-English translator (remote work)
Experience in English-Russian-English technical translations -   over 10 years in the following, but not limited to, subjects: 

- industrial equipment (chemical, metallurgical, oil&gas, water treatment, vegetable oil plants, etc.)
- industrial processes (chemical, metallurgical, oil&gas, water treatment, vegetable oil plants, etc.)

- technical and commercial proposals for delivery of industrial equipment
- construction projects in industrial sector, 

- science and technology: chemistry, physics and related fields;
- business correspondence,

- contracts on delivery of industrial equipment
- news, economics, politics, etc.

Knowledge of other languages:
Dutch – reading comprehension; 

German – reading comprehension;

French – basic;
Russian – native;

Ukrainian – good written and verbal;

Other Experience:   
I worked in international project teams at industrial construction projects.

As a sales engineer, I took part in international trade shows in Shanghai, Guangzhou, Amsterdam, Moscow, Kiev, Ashgabat.
